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ISHOD POSTUPAKA 

Od: Glavno tajništvo Vijeća 

Na datum: 7. lipnja 2021. 

Za: Delegacije 

Br. preth. dok.: 8648/21 + COR 1 

Predmet: Zaključci Vijeća o nasilju povezanom sa sportom 

‒ zaključci Vijeća (7. lipnja 2021.) 
  

Za delegacije se u prilogu nalaze Zaključci Vijeća o nasilju povezanom sa sportom, koje je Vijeće 

(pravosuđe i unutarnji poslovi) odobrilo na 3799. sastanku održanom 7. lipnja 2021. 
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PRILOG 

ZAKLJUČCI VIJEĆA 

O NASILJU POVEZANOM SA SPORTOM 

1. ISTIČUĆI da je cilj Europske unije, među ostalim, osigurati građanima visoku razinu sigurnosti u 

području slobode, sigurnosti i pravde razvojem zajedničkog djelovanja među državama članicama u 

području policijske suradnje, kako je navedeno u glavi V. Ugovora o funkcioniranju Europske unije1, 

te pritom nastaviti poštovati temeljna prava i slobode; 

2. PODSJEĆAJUĆI na to da je u strategiji EU-a za sigurnosnu uniju za razdoblje 2021. – 2025. 

istaknuta potreba za borbom protiv terorizma i sprečavanjem radikalizacije, suzbijanjem 

aktivnosti organiziranog kriminala i borbom protiv kiberkriminaliteta; 

3. UZIMAJUĆI U OBZIR strateške prioritete i vodeća načela prekogranične suradnje u 

području izvršavanja zakonodavstva sadržane u Strateškom programu EU-a za razdoblje 

2019. – 2024., komunikaciji Komisije o novoj strategiji EU-a za sigurnosnu uniju za razdoblje 

2021. – 2025., Zaključcima Vijeća o unutarnjoj sigurnosti i europskom policijskom 

partnerstvu iz prosinca 2020., Prümskoj odluci (2008/615/PUP) i Nogometnom priručniku 

EU-a iz 2016.2; 

                                                 
1 Konvencija iz Prüma (10900/05); također Rezolucija Vijeća o ažuriranom priručniku s 

preporukama za međunarodnu policijsku suradnju te mjerama za sprečavanje i kontrolu 

nasilja i nemira povezanih s nogometnim utakmicama međunarodnog karaktera koje 

uključuju najmanje jednu državu članicu (12795/16 – SL C 444, 29.11.2016., str. 1–36.); 

Rezolucija Vijeća o priručniku s preporukama za sprečavanje i kontrolu nasilja i nereda 

povezanih s nogometnim utakmicama međunarodnog karaktera koje uključuju najmanje jednu 

državu članicu usvajanjem dobre prakse u pogledu kontakata policije s navijačima 

(12792/16); Rezolucija Vijeća o troškovima ugošćivanja i razmještanja gostujućih policijskih 

delegacija u vezi s nogometnim utakmicama (i drugim sportskim priredbama) međunarodnog 

karaktera koje uključuju najmanje jednu državu članicu (12791/16); Rezolucija Vijeća o 

primjeni u državama članicama zabrane pristupa mjestima odigravanja nogometnih utakmica 

međunarodnog karaktera (2003/C 281/01); Odluka Vijeća o sigurnosti u vezi s nogometnim 

utakmicama s međunarodnim elementom (2002/348/PUP, izmijenjena Odlukom Vijeća 

2007/412/PUP). 
2 Rezolucija Vijeća o ažuriranom priručniku s preporukama za međunarodnu policijsku 

suradnju te mjerama za sprečavanje i kontrolu nasilja i nemira povezanih s nogometnim 

utakmicama međunarodnog karaktera koje uključuju najmanje jednu državu članicu 

(„Nogometni priručnik EU-a” – 2016/C 444/01). 
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4. PODSJEĆAJUĆI na to da sport, a posebno velika sportska događanja, odražavaju blagostanje 

i promiču razmjenu iskustava i vrijednosti te da su izravno povezana s dobrobiti i razvojem 

europskog društva i njegovih građana; 

5. PREPOZNAJUĆI važnost koju sportska događanja imaju u društvenom, gospodarskom, kulturnom i 

političkom kontekstu te ISTIČUĆI utjecaj bolesti COVID-19 na gospodarstva i društvene i kulturne 

inicijative država članica, kao i na međunarodnu policijsku suradnju i tijela kaznenog progona, koja će 

svoje sigurnosne strategije morati prilagoditi tom novom okružju na europskoj, nacionalnoj i 

regionalnoj razini; 

6. NAGLAŠAVAJUĆI važnost koju sportska događanja imaju u smislu masovnih okupljanja na 

koja dolazi velik broj navijača iz različitih zemalja, čija sigurnost, zaštita i zdravlje svima 

moraju biti prioritet; 

7. PODSJEĆAJUĆI na to da Europska unija često i opetovano organizira brojna velika sportska 

događanja međunarodnog karaktera, primjerice Ligu prvaka UEFA-e i Europsko nogometno 

prvenstvo UEFA-e, koji su vrlo popularni i važni u globalnom sportskom kontekstu; 

8. ISTIČUĆI činjenicu da novi model koji je UEFA odabrala za sljedeće Europsko nogometno 

prvenstvo (lipanj – srpanj 2021.) sam po sebi predstavlja jedinstven izazov za sigurnost jer će 

se natjecanje istodobno održavati u 11 europskih gradova; 

9. PREPOZNAJUĆI važnu ulogu koju EUROPOL ima u pružanju potpore državama članicama 

i njihovim nadležnim tijelima u promicanju suradnje među tijelima kaznenog progona; 
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VIJEĆE: 

10. NAGLAŠAVA da bi organizatori velikih događanja, bez obzira na to jesu li ona političke, 

kulturne ili sportske prirode, koja se održavaju tijekom pandemije bolesti COVID-19, trebali 

nastaviti donositi mjere i postupke kojima se sprečava širenje virusa među svim uključenim 

akterima: širom javnošću, ekipama, sucima, voditeljima i koordinatorima događanja, 

službenicima tijela kaznenog progona, osoblju civilne zaštite, medicinskom osoblju i osoblju 

hitnih službi, privatnom zaštitarskom osoblju te medijskom i drugom osoblju; 

11. ISTIČE da su međunarodna policijska suradnja i razmjena informacija važne kako bi se 

zajamčilo sigurno i zaštićeno natjecanje sljedeće Europsko nogometno prvenstvo UEFA-e, 

među ostalim putem digitalnih platformi, posebno s obzirom na to da će se planirane utakmice 

odvijati u velikom broju europskih gradova; 

12. NAGLAŠAVA činjenicu da bi, kako bi se osigurala učinkovita međunarodna suradnja, države 

članice kojima pomažu promatrači poslani iz drugih država članica trebale, koliko je to 

moguće, naznačiti traženu veličinu i sastav takvih raspoređivanja, kao i primjenjive postupke. 

To ne bi trebalo spriječiti naknadnu prilagodbu koja bi proizišla iz dinamičke procjene rizika; 

13. PREPOZNAJE da bi praćenje kretanja rizičnih (tj. potencijalno problematičnih) navijača u 

državama članicama moglo biti ključno za sprečavanje javnih nereda i s time povezanih 

kriminalnih aktivnosti, bez obzira na to što u sportskim objektima neće biti prisutna šira 

javnost. Vijeće stoga POTIČE učinkovitu međunarodnu suradnju raspoređivanjem 

specijaliziranih promatrača iz područja kaznenog progona, kao i drugih časnika za vezu u 

Međunarodni centar za policijsku suradnju, čak i ako se sportsko događanje održava bez 

prisutnosti šire javnosti; 
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14. UVIĐA da je, s obzirom na nekoliko nedavnih slučajeva nasilja povezanog sa sportom u koje 

su bili uključeni rizični navijači u više europskih zemalja, rješavanje tog pitanja od ključne 

važnosti, i to ne samo u kontekstu sportskih stadiona i drugih sportskih objekata, već i u 

kontekstu drugih aktivnosti povezanih s tom pojavom. Vijeće stoga SMATRA da je za 

sprečavanje i ublažavanje potencijalno opasnih incidenata važno to pitanje rješavati 

primjenom sveobuhvatnog pristupa. Opseg preventivnih mjera trebalo bi proširiti kako bi se 

obuhvatile lokacije koje nisu sportski objekti, ali privlače znatan broj navijača te stoga mogu 

predstavljati sigurnosni rizik. Policijske preventivne mjere na mjestima kao što su javni 

prijevoz, zračne luke, hoteli, centri za treniranje, lokacije kojima se koriste ekipe i suci, zone 

za noćne izlaske i drugi javni prostori ključne su za opću sigurnost velikih sportskih 

događanja; 

15. NAGLAŠAVA važnost bliske suradnje svih relevantnih dionika u okviru međunarodnih 

sportskih događanja, a posebno onih koji su izravno odgovorni za sigurnost, zaštitu, 

servisiranje i upravljanje velikim sportskim događanjima; 

16. ISTIČE da je važno pripremiti završno izvješće i evaluaciju turnira, koje bi trebalo 

distribuirati relevantnim dionicima putem nacionalnih nogometnih informacijskih točaka 

(NFIP-ovi) i Europolove platforme za stručnjake uspostavljene u tu svrhu. To bi izvješće 

trebalo biti usredotočeno na pitanja javne sigurnosti i kaznenog progona te promicati raspravu 

o utvrđenim sigurnosnim slabim točkama i teškoćama, uključujući one povezane s bolešću 

COVID-19; 

17. NAGLAŠAVA važnost zaštite javnih prostora tijekom velikih sportskih događanja, kao i 

jamčenja zaštite privatnih prostora otvorenih za javnost, osobito primjenom koncepata 

integrirane sigurnosti i upotrebom sustava nadzora i otkrivanja koji uključuju umjetnu 

inteligenciju, uz poštovanje temeljnih prava i sloboda te u skladu s nacionalnim 

zakonodavstvom; 

18. POZIVA države članice da putem svojih tijela kaznenog progona nastave pratiti internetske 

sadržaje s ciljem sprečavanja i ograničavanja širenja poruka kojima se potiču nasilje, 

ekstremizam, radikalizacija i ksenofobija; 
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19. ISTIČE da države članice trebaju pojačati procjene rizika za rizične navijače, posebno one 

koji su poklonici ekstremističkih ideologija, kako bi se utvrdile, spriječile i ograničile moguće 

neprijateljske i kriminalne aktivnosti tijekom međunarodnih sportskih događanja. Vijeće stoga 

SMATRA da bi trebalo ojačati suradnju između policijskog promatranja i istraživanja 

kaznenih djela, kao i preventivnog/blizinskog policijskog nadzora kako bi se promicala 

razmjena relevantnih informacija; 

20. NAGLAŠAVA da je važno ojačati suradnju između tijela kaznenog progona i mreža EU-a i 

stručnih skupina Vijeća Europe kako bi se spriječilo nasilje povezano sa sportom i pristupilo 

rješavanju problema rasizma, ksenofobije i ekstremizma među navijačima; 

21. OBVEZUJE SE da će, u suradnji s INTERPOL-om, u okviru prekogranične policijske 

suradnje podupirati i jačati stručne radne skupine koje posjeduju relevantno policijsko stručno 

znanje u Europskoj uniji u kontekstu nasilja i ekstremizma povezanih sa sportom, ali i diljem 

svijeta kada je riječ o velikim sportskim događanjima; 

22. POZIVA mrežu NFIP-ova, koju podupire Europol, da sastavi i predstavi godišnje izvješće o 

procjeni prijetnji i nasilju povezanom sa sportskim događanjima; 

23. ISTIČE važnost uloge NFIP-ova3 kao središnjih izravnih kontaktnih točaka za razmjenu 

policijskih informacija i olakšavanje međunarodne policijske suradnje u vezi s nogometnim 

utakmicama međunarodnog karaktera. PODSJEĆA države članice da se pobrinu za to da 

njihovi NFIP-ovi raspolažu dostatnim sredstvima za izvršavanje dodijeljenih zadaća; 

24. Budući da je, prema mišljenju stručnjaka, potrebno ažurirati Odluku Vijeća 348/2002 kako bi 

se uzele u obzir trenutačne najbolje prakse i policijski pristupi, POZIVA Komisiju da blisko 

surađuje s mrežom NFIP-ova i istraži mogućnost predstavljanja odgovarajućeg zakonodavnog 

prijedloga. 

 

                                                 
3 Europska komisija podupire mrežu NFIP-ova putem projekta NFIP Network: Event Policing 

& International Cooperation EURO 2020 (Mreža NFIP-ova: policijski nadzor događanja i 

međunarodna suradnja za natjecanje EURO 2020.) (odluka o dodjeli bespovratnih sredstava: 

EAC-2018-0474). 
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